
STERZO SMART 
DE ANLEITUNG 
EN INSTRUCTIONS 
ES INSTRUCCIONES 
FR INSTRUCTIONS 
IT ISTRUZIONI 
KR 설명서 
NL INLEIDING 
ZH 说明书 

SL    NAVODILA



. 

SLOVENŠČINA 

NAVODILA 
1) Vzemite interaktivni podstavek STERZO SMART iz embalaže in ga 
položite na ravno površino. (slika 1A - 1B) 
2) Poskrbite, da so protizdrsne in na praske odporne gumijaste noge v 
kontatku s površino. Za boljšo stabilnost podstavek uporabljajte na 
protizdrsnih površinah, kot je npr. Elite's Training Mat. 
3) Sprednje kolo poravnajte na sredino naprave STERZO SMART 
(slika 2). 
OPOZORILO: Poskrbite, da je naprava STERZO SMART glede na 
vaše kolo pravilno postavljena – os vrtenja naprave je spredaj (slika 
3A - 3B). 
4) Sredinska os naprave STERZO SMART mora biti poravnana z vašim 

kolesom (slika. 4) 
5) Pred uporabo preverite, da je vaše sprednje kolo na napravo 
postavljeno pravilno (slika 5A - 5B). Podnožje naprave mora biti fiksno, 
vrteti se mora samo usmerjevalnik, na katerem je sprednje kolo. 
Interaktivni podstavek STERZO SMART je opremljen z vezjem ter 
senzorjem, ki zaznava vrtenje oz. spremembo kota kolesa. Te podatke 
brezžično pošilja v druge naprave preko Bluetooth in ANT protokola, ki 
jih programska oprema obdela kot povezane funkcije. 
Vsaka programska oprema se ne poveže z interaktivnim 
podstavkom STERZO SMART. Pri razvijalcu programske opreme 
preverite, ali je oprema združljiva s STERZO SMART. 

 
LED indikator stanja 
STERZO SMART je opremljen z LED lučkami, ki prikazujejo stanje 
naprave. 
Zelena/modra lučka izmenično utripata = naprava je pripravljena na 
povezavo. 
Modra LED lučka gori / Modra hitro uptripa vsake 3 sekunde1 = 
naprava je povezana preko Bluetooth protokola. 
Zelena LED lučka gori / Zelena hitro utrupa vsake 3 sekunde1 = 
naprava je povezana preko ANT+ protokola. 
Trojna rdeča LED lučka utripa vsake 8 sekund = status baterije < 15%. 
LED lučke ugasnjene = način pripravljenosti / stand-by mode. 
1 po vzpostavitvi povezave je LED lučka prižgana in gori naslednjih 5 
minut, nato se izklopi in vsake 3 sekunde utripne, da pokaže, da 
naprava deluje pravilno. 

 
STANJE PRIPRAVLJENOSTI / STAND-BY 
Če naprava ni povezana 5 minut ali naprava ne zazna gibanja kolesa, 
STERZO SMART preklopi v stanje pripravljenosti. Za izhod iz stanja 
pripravljenosti, samo zasukajte krmilo oz. kolo. 
Po izhodu iz stanja pripravljenosti je naprava pripravljena za uporabo in 
povezavo. 

 
STROJNE ZAHTEVE 
Za napajanje naprave so potrebne 3 AAA2 (1,5 V) baterije. 
STERZO SMART vsebuje predalček za baterije, ki se nahaja na 
spodnji strani naprave, do katerega dostopate z odstranitvijo vijakov 
pokrovčka. Prepričajte se, da so baterije pravilno nameščene, tako da 
ste pozorni na njihovo polarnost, označeno v predalčku za baterije. 
Naprava vas opozori, ko je napolnjenost baterije pri koncu. Pri manj 
kot 15% začne LED lučka utripati s tremi rdečimi lučkami na vsakih 
8 sekund. 
Baterije zdržijo približno 600 ur uporabe.  

2 Uporabljajte samo alkalne baterije. 
Rabljene baterije reciklirajte v skladu z navodili. 
POZOR: napačna polariteta baterij lahko povzroči okvare na 
vezju naprave. 

 
V VEDNOST 
Ob povezavi preko enega izmed protokolov (Bluetooth ali ANT) bo STERZO 
SMART izključil drugi protocol z namenom varčevanja energije in 
zmanjšanja motenja delovanja drugih naprav. 
Ko STERZO SMART zapusti stanje pripravljenosti, naprava nazaj vključi 
oba protokola. 

 
SPECIFIKACIJE BREZŽIČNE POVEZAVE: 
Frekvenca signala: 2400 to 2483.5 MHz 
Protokol: Bluetooth 4.0 & ANT+ 
R a z d a l j a  p o v e z l j i v o s t i : 10m 
Moč ANT+ signala: 4dB  
M o č Bluetooth signala: 0dB 

 
Kompatibilen je z plašči širine do 66mm. 

 
INFORMATION ON PRODUCT DISPOSAL 
1) WITHIN THE EUROPEAN UNION 
This product conforms with European Directives 2002/95/CE, 
2002/96/CE and 2003/108/CE. 

The crossed bin symbol given on the equipment or on the 
packaging indicates that at the end of its service life the 
product must be collected separately from other waste. 

Therefore at the end of its useful life the user must take the equipment 
to an appropriate centre for the differentiated collection of electronic 
and electrotechnical waste, or return it to the dealer when purchasing 
a new product of equivalent type. 
Adequate differentiated collection for subsequent sending of the 
scrapped equipment to recycling, treatment and environmentally- 
friendly disposal can help prevent possible negative consequences for 
the environment and the health of people and favours the resume and/ 
or recycling of the materials from which the equipment is made. 
Improper disposal of the product by the user could involve penalties as 
specified by the regulations in force. 
Put old batteries in the special containers. 
Do not disperse in the environment. 
2) IN NON-EU COUNTRIES 
If you want to dispose of this product, please contact your local 
authorities and ask them what disposal method applies. 

 
 
 
 

Tehnična podpora: support.elite-it.com 
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Garancija ne velja, če je enota odprta ali so bili opravljeni 
posegi.
- Ker so noge izdelane iz mehkega nedrsečega materiala, 
lahko pustijo med uporabo sledove gume na talni oblogi.
- Ko naprava ni v uporabi,  napajalnik ne sme biti priklopljen 
na omrežje.
- Ne hranite Suita na mokrem ali vlažnem mestu. Slednje 
lahko poškoduje elektronske komponente.
- Uporabite le priloženi polnilnik. Skladnost sistema Suito z 
zakonodajo EU (glejte »Izjava o skladnosti«, stran 120) se 
lahko razveljavi, če uporabljate polnilnik, ki ni originalen.
- Elite ne more biti odgovoren za kakršnokoli napačno 
delovanje programov/aplikacij/naprav tretjih oseb
- Vzrok za interferenco je lahko prisotnost visokonapetostnih 
električnih vodov, semaforjev, električnih železniških prog, 
avtobusnih ali tramvajskih vodov, televizijskih sprejemnikov, 
avtomobilov, kolesarskih računalnikov, opreme za telovadnico 
in mobilnih telefonov znotraj območja delovanja konzole itd. 
Uporaba drugih brezžičnih sprejemnikov lahko spremeni ali 
povsem onemogoči delovanje Suita zaradi interference.
- Ne izpostavljajte Suita neposredni sončni svetlobi med 
daljšimi obdobji mirovanja.

23_OODDPPRRAAVVLLJJAANNJJEE  MMOOTTEENNJJ
- Težava: Zdi se, da kolo med treningom nekoliko preskakuje.
-  Vzrok: Notranji prenosni jermen je lahko nekoliko ohlapen. Za 
informacije o nadaljnjih korakih se obrnite na Elite. OPOZORILO: 
Ne lotite se sami napenjanja jermena, saj se lahko pretrga. Če se 
jermen pretrga, boste morali trenažer poslati nazaj v Elite ali enega 
od njegovih servisnih centrov.
-  Težava: zdi se, da je prikazana hitrost zelo visoka (tudi več kot 
100 km/h).
-  Vzrok: Možno je, da obseg valja ni pravilno nastavljen na 
napravi, ki jo uporabljate.
Suito pošilja podatke o treningu na podlagi različnih protokolov. 
Eden od teh je protokol, ki ga uporabljajo tipala za merjenje hitrosti. 
Če vaša naprava uporablja navedeni protokol, morate spremeniti 
nastavljeni obseg koles. Obseg kolesa, ki ga morate nastaviti, je 
enak dejanskemu obsegu koles, deljenem z 24,8. Če ima na 
primer kolo obseg 2095 mm, je vrednost, ki jo morate vpisati za 
obseg 2095 / 24,8 = 84mm.
-  Težava: Suito se ne poveže z napravo.
-  Odgovor: poskusite znova zagnati napravo/telefon/tablični 
računalnik/računalnik. Pred ponovnim povezovanjem znova 
aktivirajte tudi trenažer.
-  Težava: kolo ni popolnoma navpično.
-  Vzrok: Najprej preverite, ali je kolo pravilno zapeto s patentnim 
vijakom. Preverite tudi, ali je patentni vijak popolnoma vstavljen na 
obeh straneh pritrdilnega nastavka, in sicer tako, da popolnoma 
odprete okvir.
Poskusite nastaviti zunanji nogi, z odvijanjem dvignete zadevno 
nogo. 

24__PPAAKKIIRRAANNJJEE
Če je treba trenažer poslati, je skrbno pakiranje ključnega 
pomena:
- odstranite kabel polnilnika s Suita;
-  shranite Suito v originalno škatlo.
Med transportom so paketi pogosto predmet slabega 
ravnanja in močnih udarcev, zaradi katerih se lahko valj 
trajno poškoduje. Za take vrste poškodb garancija ne velja. 
Opomba: preden pošljete valj ali drug del enote za 
odpornost, se vedno prej posvetujte s podjetjem Elite ali 
distributerjem. Vsi deli, prejeti brez predhodnega dogovora, 
bodo zavrnjeni.

25_AAVVTTOORRSSKKEE  PPRRAAVVIICCEE
Nobenega dela tega priročnika ni dovoljeno reproducirati 
ali razdeljevati brez pisnega dovoljenja družbe Elite S.r.l. 
Programska oprema Elite Suito in njena programska koda 
sta lastništvo družbe Elite S.r.l.

26_SSPPRREEMMIINNJJAANNJJEE  IIZZDDEELLKKAA
V povezavi s tehničnimi posodobitvami si podjetje ELITE 
pridržuje pravico do sprememb izdelkov ali njihovih 
specifikacij, ne da bi morali o tem predhodno obvestiti 
kupca, še zlasti glede:
a)  sprememb, ki ne vplivajo negativno na delovanje 
izdelka;
b)  sprememb, potrebnih za izpolnitev ali izboljšanje 
specifikacij izdelka;
c)  sprememb, potrebnih za uskladitev izdelkov z 
veljavnimi zakonskimi zahtevami.
ELITE si prav tako pridržuje pravico, da te izdelke dobavi z 
izboljšavami, ne da bi s tem prevzeli  obveznost ali 
odgovornost za dobavo enakih izboljšav tudi za predhodno 
kupljene izdelke, pridržuje pa si tudi pravico do spremembe 
cen in razpoložljivosti modelov glede na tržne pogoje, 
razpoložljivost komponent in druge poslovne razloge. 

27_IZZJJAAVVAA  OO  OOMMEEJJIITTVVII  OODDGGOOVVOORRNNOOSSTTII
Elite S.r.l. ni odgovoren za kakršno koli začasno ali trajno 
škodo na fizični integriteti uporabnika, tako neposredno kot 
posredno, ki je posledica uporabe trenažerja.

28_ INNFFOORRMMAACCIIJJEE  OO  OODDSSTTRRAANNJJEEVVAANNJJUU  IIZZDDEELLKKAA
1) VV  EEVVRROOPPSSKKII  SSKKUUPPNNOOSSTTII
TTaa  iizzddeelleekk  jjee  sskkllaaddeenn  zz  EEvvrrooppsskkiimmii  ddiirreekkttiivvaammii  22000022//9955//CCEE,,  
22000022//9966//CCEE  iinn  22000033//110088//CCEE..

Simbol prekrižanega koša, ki je naveden na 
opremi ali na embalaži, pomeni, da morate 
izdelek po koncu življenjske dobe zavreči ločeno

 od gospodinjskih odpadkov.
Torej mora uporabnik po koncu njene življenjske dobe 
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predati opremo ustreznemu centru za ločevanje elektronskih 
in elektrotehničnih odpadkov, ali pa jo vrniti prodajalcu ob 
nabavi novega podobnega izdelka.
Ustrezno ločeno zbiranje za nadaljnje pošiljanje odpadne 
opreme v reciklažo, obdelavo in okolju prijazno 
odstranjevanje lahko pomaga preprečiti morebitne negativne 
posledice za okolje in zdravje ljudi ter daje prednost ponovni 
uporabi in / ali recikliranju materialov, iz katerih je oprema 
izdelana.
Neustrezna odstranitev izdelka je lahko razlog za globo v 
skladu z veljavno zakonodajo.
22))  VV  DDRRŽŽAAVVAAHH  IIZZVVEENN  EEUU
Če želite ta izdelek odvreči, se obrnite na lokalne organe in 
jih vprašajte o ustreznem načinu odstranjevanja.

TTeehhnniiččnnaa  ppoommoočč::  support.elite-it.com
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Dichiarazione di conformità UE / EU Declaration of conformity (DoC) / Izjava o skladnosti 

COSTRUTTORE / MANUFACTURER / PROIZVAJALEC 
ELITE S.R.L. - via Fornaci 4 - 35014 - Fontaniva - PADOVA - ITALY 

dichiara che la dichiarazione di conformità è emessa sotto la propria esclusiva responsabilità e appartiene al seguente prodotto: 
declare that the DoC is issued under our sole responsability and belongs to the following product: 
izjavlja, da je Izjava o skladnosti izdana samo za izdelek： 

MODELLO / MODEL / MODEL : STERZO SMART 
DESCRIZIONE / DESCRIPTION / OPIS : Pametni / interaktivni podstavek 

 
OGGETTO DELLA DICHIARAZIONE / OBJECT OF THE DECLARATION / 
PREDMET DEKLARACIJE 
 

 
L'oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione: / The object of the declaration described 
above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation: / Zgoraj opisani predmet deklaracije ustreza direktivi Sveta EU/ 
DIRETTIVA 2014/53/UE / DIRECTIVE 2014/53 / DIREKTIVA 2014/53 
2011/65/UE (RoHS) 

Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate: / The following harmonised standards and technical specifications have been apllied: 
Izpolnjuje vse tehnične predpise, ki veljajo za izdelek s področja uporabe direktiv Sveta： 
Titolo / Title / Naziv 
Data di pubblicazione / Date of standard specification / Datum objave 
IEC 60335-1:2010, COR1:2010, COR2:2011, COR1:2014, AMD2:2016, COR1:2016 
EN 61000-6-1:2007 
EN 61000-6-3:2007/A1:2011 
ETSI EN 301 489-1 V2.1.1 (2017) 
ETSI EN 301 489-1 V3.1.1 (2017) 
EN 300 328 V2.1.1 (2017) 

 
Frequenze di trasmissione / Transmission frequencies / Oddajne frekvence 2400 - 2483.5 MHz 
Protocolli / Protocols / Protkoli : 
Bluetooth 4.0 & ANT+ 
Distanza di trasmissione in campo libero / Transmission distance in the open / Oddaja signala na prostem : 
10m 
Potenza trasmissione ANT+ / ANT+ transmission power / Moč ANT+ signala : 
4dB 
Potenza trasmissione Bluetooth / Bluetooth transmission power / Moč Bluetooth signala : 
0dB 

 
 
 

Fontaniva, 01/11/2020 Andrea Sartore, President 
Luogo, data di emissione / Place, date of issue Nome e posizione / Name and title 
/ Kraj in datum izdaje 이름 및 직책 / 姓名和职称 



4208 Šenčur

Serijska številka:

Datum izročitve:

Prodajalec (podpis in žig):

Pooblaščeni servis: trgovina in storitve d.o.o., Poslovna cona A 53, 4208 ŠENČUR, tel.: 04/29

ELITE s.r.l. (v nadaljevanju proizvajalec) jamči za kakovost oziroma brezhibno delovanje blaga v garancijskem roku, 
ki začne teči z izročitvijo blaga potrošniku. Garancija velja na geografskem območju Republike Slovenije. Izjava o 

na servisno popravilo mora kupec priložiti račun o nakupu 

Proizvajalec se obvezuje, da bo v garancijskem roku, v svojem pooblaščenem servis
tehnične pomanjkljivosti , ki bi nastale ob pravilni uporabi naprave. Proizvajalec jamči, da rok popravila ne bo daljši 
od 45 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaščeni servis od potrošnika prejel zahtevo za odpravo na

Garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na izdelku.

, ITALY) se obvezuje, da bo zagotavljal vzdrževanje in 
nadomestne dele še po pretečenem garancijskem roku.

MESECEV OD DATUMA IZROČITVE BLAGA!

uporabi, ki ni v skladu s priloženimi navodili

pri nestrokovni montaži
pri nepooblaščenem posegu v napravo (fizično ali programsko)
z mehanskimi poškodbami

zaradi drugih višjih sil

izrabe potrošnega materiala (baterije, zunanje antene, priložene dodatne 
, ležajev,jermenov,valjev…)
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